MRC Berlin e.V.
TeltowkanalstraBBe 16 WELTWEIT
12247 Berlin / Germany

Fax: 0049-30-76802917
Mail: hafen@mrc-berlin.com Motor-Rennboot-Club _3__ Berlin e.V.

Klasse/class: Startnr./Startno.

NENNUNG / ENTRY FORM

Gp DMYV Grand Prix of Europe
@fE Bitterfeld / Goitzsche ‘
European & Word 12" - 14" August 2011 207 11

Championshifp
Nennschluss / Entry closing: 15.Juli 2011 / 15 July 2011

Fahrer/Driver:

Name, Vorname / Surname, given name:

Geb.-datum/Date of birth: E-Mail:

Postleitzahl/Postal code: Ort/Place of residence: Land/Country:

StraBe, Hausnr./Street, House number:

Nationalitat/Nationality: Lizenznr./Driving licence no.:
Boot/Boat: Ausgeriistet mit Sicherheitscockpit?
Konstrukteur/Designer: Equipped with safety-cell?
ja/yes [ nein/no [ ]
Motor/Engine:
Hersteller/Manufacture: Gesamthubraum/Whole cubic capacity:
3
ccm

Der Unterzeichner bestatigt mit seiner Unterschrift vom Inhalt der vorliegenden Ausschreibung einschlieBlich des Haf-
tungsverzichts Kenntnis genommen und ausdricklich anerkannt zu haben.

The signatory confirms with his signature of the contents of the present regulation including the liability renunciation knowl-
edge taken and expressly to have recognised.

Nenngeldiiberweisungen an / Entry fee to: (65,00 Euro flr/for Deutsche Meisterschaft/German championship)

MRC Berlin e.V. Konto-Nr./Account no. 512 334 401 BLZ/Bank code 10070024 Deutsche Bank

Datum/Date Unterschrift/Signature

Unterschrift/Signature

des Erziehungsberechtigten bei Minderjahrigen
Person under the age of 18 need the permission of their legal guardian

Jeder/Jede nennende Fahrer/-in bzw. sein Erziehungsberechtigter muss bei der Dokumentenabnahme im
Fahrerlager einen Haftungsausschluss unterzeichnen.
Every entering driver or his/her legal guardian have to sign a liability form at the documents scrutiny in the

paddock.




Responsibility

The participants (competitor, driver, owner and holder of the boats) take part in the event at their
own risk. They shall be fully liable under civil and criminal law for all damages caused by them or
their boats as far as no exclusion of liability has been stipulated under these regulations.

Waiver of the right to claim damages

By virtue of submission of their entry the participants (competitor, driver, owner and holder of the
boats) irrevocably renounce the right either to claim for damages (which result from their participa-
tion in the event) from or to take action against:

the U.I.LM., DMYV, its president, members or its staff, -both employed and voluntary

the constituent clubs of the DMYV, the promoter/organizer of the series

the organizer, its officials, stewards and assistants

the owner of the land as well as the owner of the premises used

against the carrier of the course, his officials and functionaries

the participants and other mechanics as well as their own mechanics

the authorities, services provided by industry and other persons, connected with the organi-
zation of the event

This agreement becomes effective for all persons concerned upon submission of the entry form to
the organizer.

VVVVVYVYYVY

Liability of the organizer

The organizer reserves the right to change the present regulations or even to cancel the event with-
out any obligation for indemnification should extraordinary circumstance arise which make this nec-
essary:

» reasons outside the control of the organizer

» safety reasons or orders from the authorities
In all other respects the organizer shall be liable only to the extent in which exclusion of liability has
not been stipulated in these regulations.

Date drivers signature

(Entrance signature) (Lawful representatives’ signature)





